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Mont Salomon
Château de la Bâtie
Mont Salomon
Hügel Salomon

Musée gallo-romain et site 
archéologique de Saint-
Romain-en-Gal - Vienne
Archaeological site of Saint-
Romain-en-Gal - Vienne
Archäologische Ausgrabungsstätte 
Saint-Romain-en-Gal – Vienne

Tour des Valois
Tower of the Valois
Turm der Valois

Église et cloître Saint-André-
le-Bas
Saint-André-le-Bas church and 
cloister
Kirche und Kreuzgang Saint-André-
le-Bas

Salle du patrimoine
Heritage room
Saal des Kulturerbes

Centre d’art contemporain - 
La Halle des bouchers
Contemporary Art Centre
Zentrum für zeitgenössische Kunst

Église Saint-André-le-Haut
Saint-André-le-Haut church
Kirche Saint-André-le-Haut

Hôtel de ville
Town Hall
Rathaus

Temple d’Auguste et Livie
Temple to Augustus and Livia
Tempel des Augustus und der Livia

Cathédrale Saint-Maurice
Saint-Maurice Cathedral
Kathedrale Saint-Maurice

Musée des beaux-Arts 
et d’archéologie
Fine Arts and Archaeology Museum
Museum der Schönen Künste und 
der Archäologie

Jardin archéologique 
de Cybèle
Cybèle archaeological garden
Archäologischer Garten von Kybele

Théâtre antique
Antique Theatre
Antikes Theater

Belvédère de Pipet
Mont Pipet
Hügel Pipet

Odéon
Odéon
Odéon

Musée archéologique 
Saint-Pierre
Saint-Pierre Archaeological 
Museum
Archäologisches Museum 
Saint-Pierre

Mur d’enceinte
Ramparts
Ringmauer

Pavillon du tourisme
Tourism pavilion
Pavillon des tourismus

Jardin public & voie romaine
Roman road
Römerstraße 

Gare SCNF 
& Maison de la mobilité
Train station & Mobility house
Bahnhof & Mobilitätshaus

Pyramide
The Pyramid
Die Pyramide

Maison du Pilori
House of the old center
Haus vom altstadtzentrum

Musée de l’Industrie textile
Textile industry museum
Textilindustrie Museum 

Parcours du chemin 
du patrimoine
Circuit of Heritage Trails
Verlauf des kulturgeschichtlichen 
spazierangs

Parcours des créateurs
Circuit of designers
Verlauf der kreativen

ViaRhôna
ViaRhôna

Distributeurs automatiques
ATM
Geldautomaten
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Vienne centre-ville
Vienne city center / Vienne Innenstadt

Regarder la ville s’éveiller à la 
terrasse d’un café, à l’ombre du 
temple d’Auguste et de Livie.
L’un des deux seuls temples gallo-
romains encore en élévation en France.

Watch the town waking up from a café terrace in the 

shade of the Temple of Augustus and Livia. One of just 

two Gallo-Roman temples still standing in France.

Die erwachende Stadt von der Terrasse eines Cafés aus 

betrachten, im Schatten des Tempels des Augustus und 

der Livia. Er ist einer der beiden einzigen noch vollständig 

erhaltenen gallo-römischen Tempel Frankreichs.

Gravir les pentes abruptes des plus 
anciens vignobles de France. 
En gyropode ou en Vienne City Tram !

Climb the steep slopes of the oldest vineyards in 

France. By Segway or on the Vienne City Tram!

Die steilen Hänge der ältesten Weinberge Frankreichs 

erklimmen. Mit dem Segway-Roller oder der Vienne City 

Tram!

Partir de bon matin, partir le long 
de la ViaRhôna… à bicyclette ou 
en vélo à hydrogène ! Et faire étape 
sur l’Île-du-Beurre pour guetter hérons 
et castors…

Set off early in the morning along the ViaRhôna… on a 

regular bicycle or a hydrogen-powered bike! And take a 

break on Île-du-Beurre and keep an eye out for the herons 

and beavers…

Sich früh morgens auf die ViaRhôna begeben … mit 

dem Fahrrad oder einem Wasserstoff-Rad! Und auf 

der Île-du-Beurre Halt machen, um Reiher und Biber zu 

beobachten…

S’attabler près des étoiles, découvrir 
des produits locaux sublimés. Et vivre 
une expérience remarquable de la 
Vallée de la gastronomie®.

Sit down at a table close to the stars and taste some 

delicious local specialities. And enjoy a remarkable 

experience in the Gastronomy Valley.

Sich bei den Sternen niederlassen, exquisite regionale 

Spezialitäten genießen. Und die köstliche Vallée de la 

gastronomie® erleben.

Wake-board me up au W(h)am park. 
Piquer une tête, s’essayer au téléski 
nautique, ou simplement buller sur une 
terrasse fl ottante.

Wake-board me up at W(h)am Park. Go for a dip, try 

your hand at cable skiing or just take it easy on a fl oating 

terrace.

Wake-board me up im W(h)am park. Ins kühle Nass 

springen, sich im Wakeboarden versuchen oder einfach 

auf einer schwimmenden Terrasse faulenzen.

Se perdre parmi les étals de l’un 
des plus grands marchés de France.
Et remplir son panier de Rigottes 
de Condrieu, de cardons, de cerises 
Burlat ou d’ampuisais…

Lose yourself amid the stalls in one France’s biggest 

markets. And fi ll your basket with Rigotte de Condrieu 

cheese, cardoons, Burlat cherries and Ampuis apricots…

Sich zwischen den Ständen eines der größten Märkte 

Frankreichs verlieren. Und seinen Korb mit Rigottes de 

Condrieu, Kardonen und Burlat- oder Ampuis-Kirschen 

füllen …

Réaliser la meilleure photo du 
panorama de la ville depuis le 
belvédère de Pipet. De là-haut, la vue 
sur la vallée du Rhône et le Théâtre 
antique est imprenable.

Take a great photo of the panorama over the town 

from the Pipet Belvedere. From up there, the view over 

the Rhone Valley and the Roman Theatre is breathtaking.

Das schönste Panoramabild vom Aussichtspunkt 

Pipet aus machen. Von dort oben haben Sie einen 

unvergleichlichen Blick über die Rhône und das antike 

Theater.

S’immerger au cœur d’un domaine 
viticole et partager l’expérience 
d’un viticulteur le temps d’une 
dégustation.

Immerse yourself at the heart of a wine estate and 

share in the experience of a winemaker during a 

tasting.

Ein Weingut hautnah erleben und bei einer Weinprobe 

von einem Winzer die Geheimnisse guten Weins 

erfahren.

8 experiences not to be missed
8 einmalige Erlebnisse

8 EXPÉRIENCES À VIVRE

Vente directe : 
producteurs et marchés
Direct sales: farmers and markets /
Direktverkauf: Erzeuger und Märkte

Magasins de producteurs
Farmers’ shops / Geschäfte von 
Erzeugern

Pour une belle sélection 
de produits frais et 100% locaux
For a great selection of 100% fresh, 
local produce / Eine tolle Auswahl 
an frischen und zu 100 % regionalen 
Produkten

Valferme 
   13 Verenay, 69420 Ampuis
04 74 56 15 33

Le Panier Condriot 
   15 Rue Nationale, 69420 Condrieu
06 17 28 74 86

L’Atelier de Baptiste
   36 Rue des Écoles, 38200 Seyssuel
06 63 69 36 24

La Halte d’Ampuis 
   18 Route Nationale 86, 69420 Ampuis
04 74 56 29 63

Les Jardins de la Côte Rôtie
   29 Route de la Taquière, 69420 Ampuis
04 74 56 04 20

Prim’arché 
   1167 allée Mûriers, 
38121 Chonas-l’Amballan 
04 37 02 03 27

La ronde des fermes 
   Route du Bessay, 38780 Estrablin
04 74 57 63 21

Le panier Enchanté 
   28 avenue M. Berthelot, 38200 Vienne
04 74 31 71 07

Autres Producteurs 
Other producers / Weitere Erzeuger

Confi tures Bruneton
Jam / Marmelade

    80 rte de Sainte-Croix, 69420 Longes
04 37 22 64 67
www.confi ture-bruneton.com

Distillerie Colombier
Distillery / Brennerei

   523, route de Marennes
38200 Villette-de-Vienne
04 74 57 98 05
www.poire-colombier.com

Spirulib
Spiruline / Spirulina / Spirulina

   50 rte du Viannais, 38780 Eyzin-Pinet
06 74 54 52 34
www.spirulib.com

Les marchés
Markets/ Märkte

Le grand marché de Vienne
Plus grand marché permanent de la 
région Auvergne Rhône-Alpes tous les 
samedis matin au centre-ville / The big 
Vienne market: the biggest permanent 
market in the Auvergne Rhône-Alpes 
region, every Saturday morning in the 
town centre / Der große Markt von 
Vienne: der größte ganzjährige Markt 
der Region Auvergne Rhône-Alpes, 
jeden Samstagmorgen im Stadtzentrum

Ampuis
Dimanche matin : place des Anciens 
combattants

Chasse-sur-Rhône
Jeudi matin : place des Ecoles

Chonas l’Amballan
Vendredi après-midi : place du village

Chuzelles
Mardi et jeudi matin : place du village

Condrieu
Vendredi : place de marché aux Fruits
Et marché quotidien tous les matins, 
du 1er juin au 31 octobre

Echalas
Vendredi après-midi : place de l’Eglise

Estrablin
Vendredi matin : place de la Paix

Eyzin-Pinet
Mardi matin : place de la Mairie

Jardin
Dimanche matin : place à Bérardier

Les Côtes-d’Arey
Mardi après-midi : place du village

Loire-sur-Rhône
Jeudi après-midi : place de la Pavie
Vendredi après-midi : avenue de la 
Gare

Longes
Mardi matin : place de l’Eglise

Luzinay
Mardi matin : place du village

Pont-Evêque
Jeudi matin : la Halle

Reventin-Vaugris
Jeudi après-midi : place de la Mairie

Vienne
Mardi matin : place du 19 mars 1962 
(Estressin)
Mardi après-midi : Malissol
Mardi et jeudi (matin) : Cours Brillier
Mercredi matin : place du Mail (L’Isle, 
place de Miremont)
Jeudi matin : place de la Fûterie 
(Saint-Martin)
Vendredi matin : place de Miremont
Vendredi après-midi : places Muray et 
Tardy (Estressin)
Samedi matin : le Grand Marché - 
centre-ville
Dimanche matin : place de 
Miremont 
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Pavillon du tourisme

Cours Brillier

38200 Vienne

04 74 53 70 10

Musée gallo-romain 

L’Emporium, boutique et info 

Route départementale 502

69560 Saint-Romain-en-Gal

04 74 57 33 71

POINTS D’INFORMATION TOURISTIQUES

INFORMATION POINTS / INFORMATION

Condrieu

Place Sequoia

69420 Condrieu

04 74 56 62 83

ViaRhôna

Saint-Cyr-sur-le-Rhône 
De mai à septembre / From May to September / 
Vom Mai bis September

Parc de maison blanche

69560 Saint-Cyr-sur-le-Rhône
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  viennetourisme

É T E N D U E S  D E  PA RT  E T  D ’ A U T R E  D U  R H Ô N E , 

L E S  T R E N T E  C O M M U N E S  Q U I  C O M P O S E N T 

L E  PAY S A G E  C O N D R I O T- V I E N N O I S  O F F R E N T 

A U  V O YA G E U R  U N E  R I C H E S S E  N AT U R E L L E 

E T  U N E  D I V E R S I T É  C U LT U R E L L E  É T O N N A N T E S , 

G R Â C E  À  D E  N O M B R E U S E S  P É P I T E S 

H I S T O R I Q U E S ,  A R T I S T I Q U E S 

O U  E N C O R E  Œ N O - G A S T R O N O M I Q U E S .  

S T R E T C H I N G  O U T  O N  E I T H E R 

S I D E  O F  T H E  R I V E R  R H O N E , 

T H E  3 0  C O M M U N E S  M A K I N G 

U P  T H E  C O N D R I E U - V I E N N E 

L A N D S C A P E  P R O V I D E  V I S I T O R S 

W I T H  A S T O N I S H I N G  N AT U R A L 

R I C H E S  A N D  C U LT U R A L  D I V E R S I T Y, 

T H R O U G H  A  W H O L E  H O S T  O F 

H I S T O R I C ,  A R T I S T I C ,  F O O D  A N D 

W I N E  T R E A S U R E S .  

D I E  D R E I S S I G  K O M M U N E N ,  D I E 

D E N  G E M E I N D E V E R B A N D  V I E N N E 

C O N D R I E U  B I L D E N ,  L I E G E N  Z U 

B E I D E N  S E I T E N  D E R  R H Ô N E  U N D 

B I E T E N  I H R E N  G Ä S T E N  D A N K 

Z A H L R E I C H E R  H I S T O R I S C H E R , 

K Ü N S T L E R I S C H E R  O D E R  A U C H 

W E I N - G A S T R O N O M I S C H E R 

J U W E L E N  E I N E  G R O S S E  V I E L FA LT 

A N  N AT U R -  U N D  K U LT U R S C H ÄT Z E N .  

TOURIST MAP… 
for visitors hungry for everything!

DIE TOURISTISCHE KARTE… 
für alle, die alles genießen wollen!

 LA CARTE DES



Patrimoine
Heritage / Kulturerbe

Sites naturels
Nature sites / Naturschutzgebiet

Œnotourisme
Wine Tourism / Weintourismus  

Voyagez à travers 2500 ans d’histoire et découvrez les 
monuments, vestiges et autres pépites nichées sur le territoire

Étendu de part et d’autre du Rhône, le territoire de Vienne 
Condrieu vous invite à vous évader en pleine nature

Travel across 2500 years of history and see the 
monuments, vestiges and other gems nestling 
in the region

Stretching out on either side of the River Rhone, the 
Vienne-Condrieu region is a chance to enjoy a real 
nature break

Reisen Sie durch eine 2500-jährige Geschichte und 
erleben Sie Baudenkmäler, Ruinen und andere 
Schätze der Region

Die sich zu beiden Seiten der Rhône erstreckende 
Gegend von Vienne Condrieu ist wie geschaffen für 
einen Ausflug in die Natur

AMPUIS 69420

Château d’Ampuis 
Château / Castle / Schloss

 Avenue du Château

Caveau du château
Caveau / Wine cellar / Schlosskeller 
Espace muséal / Museum area / Museumsbereich

  6 route de la Roche
04 58 17 08 70

CHONAS-L’AMBALLAN 38121

Château de Chonas 
Château / Castle / Schloss

 Chemin de Champs Sever

CHUZELLES 38200

Chapelle Saint-Maxime
Chapelle / Chapel / Kapelle
Ouverture sur demande
Open on request
Geöffnet auf Anfrage

  D123
04 74 57 42 74

CONDRIEU 69420

Couvent de la Visitation 
et sa chapelle 
Couvent et chapelle / Convent and chapel /
Kloster mit Kapelle

  Rue de Belfort

Église Saint-Étienne
Église / Church / Kirche

  Grande rue 

Hôtel de Villars et bâtiment de l’Aumônerie
Site patrimonial / Heritage site / Kulturdenkmal

  Avenue Maurice Dubost

Maison de la Gabelle 
Site patrimonial / Heritage site / Kulturdenkmal

  Grande rue 
04 74 53 70 10

LES-COTES-D’AREY 38138

Chapelle Saint-Mamert
Chapelle / Chapel / Kapelle

  Impasse de la Chapelle

LES HAIES 69420

Village Les Haies
Le bourg, l’Eglise Saint-Laurent et le pressoir / 
The town centre, St Laurent’s Church and the wine press / 
Die Kleinstadt, die Kirche Saint-Laurent und die Kelter

JARDIN 38200

La tour de Montléans
Tour / Tower / Turm
Vestige / Vestige / Ruine

Caves et domaines
Wine cellars and wineries 
Weinkeller und -güter 

AMPUIS 69420

Caveau du château
  6 route de la Roche
04 58 17 08 70

Domaine Billon
  Rozier
04 74 56 17 75

Domaine de Bonserine
  04 74 56 14 27

Domaine Bott
  19 Rue du Pont Royal
06 12 73 27 51

Domaine Gallet
  53 chemin du Combard
04 74 56 12 22

Vignobles Levet
  26 boulevard des allées
04 74 56 12 22

Domaine Ch. Semaska
  54 rue de Montys
04 74 58 39 17

CONDRIEU 69420

Domaine Xavier Gérard
  47 Route de Lyon
04 26 05 38 70

Domaine Mouton
  23 montée du Rozay
04 74 87 82 36

Domaine Niero
  3 Impasse du Pressoir
04 74 56 86 99

TUPIN-ET-SEMONS 69420

Domaine Corps-de-loup
  2 route de Lyon
09 53 87 84 64

Domaine Degache Frères
  300 chemin des Maisons Blanches
06 22 72 85 73

Vidal Fleury
  48 route de Lyon
04 74 56 10 18

Et aussi 
And not forgetting
Und auch

CHAVANAY 42410

Vignoble de Boisseyt
  Les Prairies
04 74 87 23 45

Domaine du Chêne
  8 Le Pêcher
04 74 87 27 34

Cave Yves Cuilleron
  58, RN 86 – Verlieu
04 74 87 02 3

Domaine Faury
  La Ribaudy
04 74 87 26 00

Domaine Roland Grangier
  12 Chantelouve
04 74 56 20 14

Domaine du Monteillet
  4 Le Montelier
04 74 87 24 57

Domaine Ch. Pichon
  36 Le Grand Val, Verlieu
04 74 87 06 78

Domaine Richard
  3RD1086 Verlieu 
04 74 87 07 75

Vignobles Verzier
  7 ld Izeras
04 74 87 06 36

Les Vins de Vienne
  1 Zone d’activité de Jassoux
04 74 85 04 52

MALLEVAL 42520

Domaine Pierre Gaillard
  Lieu-dit « chez Favier », 508 route 
de Bazin
04 74 87 13 10

SEYSSUEL 38200

Domaine Eymin-Tichoux
  420 chemin de Montrozier
06 23 49 41 42

Découvrir le vignoble autrement 
Visit the wine region differently
Den Weinberg auf andere Art erleben

Caveau du château
Espace muséal et dégustation / Museum area and tasting / Museumsbereich und 
Weinprobe

  6 route de la Roche, 69420 Ampuis
04 58 17 08 70
www.lecaveauduchateau.com

Côte&Vin
Espace découverte et dégustation / Visitors’ area and tasting / Erlebnis- und 
Probebereich

  Pavillon du tourisme, 38200 Vienne 
04 74 53 70 10
www.vienne-condrieu.com

Rhône Trip
Balades commentées en véhicule avec chauffeur guide /Guided visits by car with 
a driver/guide / Kommentierte Ausfl üge im Auto mit einem Reiseführer-Chauffeur

  06 48 11 09 91
www.rhonetrip.com

Vienne City Tram
Balades commentées dans le vignoble / Guided tours in the wine region / 
Kommentierte Ausfl üge in den Weinberg

  04 74 53 70 10
www.vienne-condrieu.com

Vino Passion
Initiation à l’œnologie et balades commentées / Introduction to wine tasting and 
guided tours / Einführung in die Weinkunde und kommentierte Ausfl üge

  06 95 08 95
www.vino-passion.com

CHASSE-SUR-RHONE 38670

Chemin de halage
Chemin / Footpath / Weg

  Quai Jean-Pierre Criner

CHASSE-SUR-RHONE 38670

& SEYSSUEL 38200

Sentier du Gorneton
Sentier / Trail / Wanderweg

  Route de Gorneton

EYZIN-PINET 38780

La Combe de Vaux
Site naturel / Natural area / Naturgebiet

  Chemin de Combe de Vaux

LES HAIES 69420

Col de la Croix Régis
Col / Col / Pass

LONGES 69420

Mont Monnet
Mont / Mountain / Berg / Chapelle et table d’orientation / 
Chapel and orientation table / Kapelle und Orientierungstisch

LOIRE-SUR-RHONE 69700

La Madone de la Reconnaissance
Statue de la Madone / Statue of the Virgin Mary / Statue 
der Madonna

  Rue des Martinières 

LONGES 69420

Village de Longes
Chapelle de Dizimieux, église et retable, lavoir impluvium, 
puits, fontaine et four à pain /
Church and altarpiece, impluvium washing place, well, 
fountain and bread oven / Kirche und Retabel, 
Regenauffangbecken und Waschplatz, Brunnen, Quelle und 
Brotofen

LUZINAY 38200

Chapelle d’Illins
Chapelle / Chapel / Kapelle

  Route de la Chapelle

REVENTIN-VAUGRIS 38121

Chemin des vieux pavés
Chemin / Footpath / Weg

SAINT-CYR-SUR-LE-RHONE 69560

Château de Montlys 
Château / Castle / Schloss 

SAINT-ROMAIN-EN-GAL 69560 

Musée gallo-romain et site archéologique
Musée et site archéologique / Museum and archaeological 
site / Museum und ausgrabungsstätte

  RD 386

Église de Saint-Ferréol
Site archéologique / Archaeological site / 
Ausgrabungsstätte

SAINT-ROMAIN-EN-GIER 69700

Canal de Givors 
Canal / Canal / Kanal

SEPTEME 38780

Château de Septème
Château / Castle / Schloss

  351 route des Remparts
04 74 58 26 05

SEYSSUEL 38200

Château des Archevêques 
Château / Castle / Schloss

  Chemin du vieux château

TREVES 69420 

Village de Trèves
Le Village, son église et le pressoir / The village, church and 
wine press / Das Dorf, seine Kirche und die Kelter

MEYSSIEZ 38440

& EYZIN-PINET 38160

Forêt domaniale des Blaches
Forêt / Forest / Wald

SAINT-ROMAIN-EN-GAL 69560

Île Barlet
Site naturel / Natural area / Naturgebiet

SAINT-ROMAIN-EN-GIER 69700

L’étang de la Bricotte
Étang / Pond / See

TUPIN-ET-SEMONS 69420

Île du Beurre
Centre d’Observation de la Nature de l’Ile du Beurre / Ile du 
Beurre Nature Observation Centre / Beobachtungszentrum 
”Centre d’Observation de la Nature de l’Ile du Beurre“

  1 route de Lyon
04 74 56 62 62
www.iledubeurre.org

La destination « Vallée du Rhône 
Condrieu – Côte-Rôtie » est labellisée 
Vignobles & Découvertes depuis 2013. 
Voici les partenaires qui s’engagent à 
garantir aux visiteurs un accueil sur 
mesure.

� e "Rhone Condrieu Valley – Côte-Rôtie" destination was awarded the 
"Vignobles & Découvertes" wine tourism label in 2013. Here is a list of 
partners guaranteeing visitors a made-to-measure welcome.

Die Destination „Vallée du Rhône Condrieu – Côte-Rôtie“ trägt seit 2013 
das Label „Vignobles & Découvertes“. Hier eine Liste der Partner, die 
sich verpflichten, ihre Besucher individuell zu begrüßen.
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Légende
Caption / Legende

Point d’information 
Information point
Info-Point

Point de vue
Viewpoint
Aussichtspunkt

Site privé 
Private site
In Privatbesitz

Vignobles
Designated wine areas
Weinberg und Anbaugebiet

PNR 
Regional nature park
Regionaler Naturpark

ViaRhôna
Du lac Léman à la Méditerranée / From Lake Geneva 
to the sea / Vom Genfer See bis zum Mittelmeer

Loisirs et découvertes
Leisure activities / Freizeit und Erlebnis

Aventure
Adventure / Abenteuer 

Base de loisirs Wam Park Lyon – Condrieu
Wakeboard, téléski-nautique, jeux d’eau gonfl ables… / 
Water activities centre: wakeboarding, cable skiing, bouncy 
castles on the water… / Wassersport-Zentrum: Wakeboard, 
Wasserski, aufblasbare Wasserspiele…

    1 allée de la Presqu’île, 69420 Condrieu
06 13 63 45 63
www.wampark.fr

Les canotiers du Rhône 
Promenade en bateau sur le Rhône / A boat trip on the 
Rhone / Bootstour auf der Rhône

    06 44 30 79 76
canotiersboatnbike.com

Cîmes aventures
Parcours accrobranches / Treeptop adventure trail / Kletter-
parks

     Bois du Chapulay, 38780 Septème
04 74 58 35 79
www.cimes-aventures.com

Intuitive Trace Mobilboard Condrieu
Balades en gyropode / Segway Tours / Ausfl üge mit dem 
Segway

    16 chemin du camping, 69420 Condrieu
06 45 82 35 45
www.gyropodescondrieu.fr

Escape games

The Last Hour - Escape game
    Impasse Opale, ZA du Rocher, 38780 Estrablin
04 74 54 13 78
www.thelasthour-escape-game.fr

Escape game au château de Septème
    351 Route des Remparts, 38780 Septème
06 43 87 64 37
septeme-games.com

Escape game La Grande Evasion
    12 cours de Verdun, 38200 Vienne
04 74 87 82 03
www.la-grande-evasion.com

Baignade
Swimming/Baden

Base de loisirs Wam Park Lyon – Condrieu
Plage et activités nautiques en plein air / Beach and open-air 
water sports / Strand und Wassersport unter freiem Himmel

    1 allée de la Presqu’île, 69420 Condrieu
06 13 63 45 63
www.wampark.fr

Piscines 
Swimming pools / Schwimmbäder

Eyzin-Pinet
(ouverte du 1er juin au 31 août)
(open from 1st June to 31 August)
(geöffnet vom 1. Juni bis 31. August)

     Place de la Mairie
04 74 58 47 36

Loire-sur-Rhône
      Montée des Perouzes n°316
04 72 24 06 23

Saint-Romain-en-Gal
     RD 502
04 74 53 27 20

Villette de Vienne
     Route de Chuzelles
04 74 57 96 45

Louer des vélos mécaniques et VAE
Rent a regular or electric bike
Fährräder oder E-Bikes mieten

Intuitive Trace Mobilboard Condrieu
    16 chemin du camping, 69420 Condrieu
06 45 82 35 45
www.gyropodescondrieu.fr

Cap’vélo 
    Pavillon du Tourisme, cours Brillier, 38200 Vienne 
04 74 53 70 10
www.vienne-condrieu.com

Cyclable Vienne – Rhônavelo
    3 place Saint-Maurice, 38200 Vienne
04 74 87 73 27
www.rhonavelo.fr

ViaRhôna
Carte de l’itinéraire détaillé disponible gratuitement dans l’un de nos points d’infos touristiques 

Detailed trail map available free from one of our tourist information points

Die detaillierte Routenkarte ist kostenlos bei einer unserer Touristen-Informationen erhältlich

Découvrir la ViaRhôna autrement 
Vienne Condrieu Tourisme vous propose 
Experience the ViaRhôna differently with Vienne Condrieu Tourism
Die ViaRhôna auf andere Art kennenlernen, Vienne Condrieu Tourisme bietet Ihnen 

Balades commentées à vélo 
Guided bike tours / Kommentierte Ausfl üge mit dem Fahrrad

Pour ne rien manquer des pépites secrètes et des détours cachés le long de l’itinéraire

So that you won’t miss out on the secret gems and hidden detours along the way

Damit Sie keinen der versteckten Schätze oder sehenswerten Orte an der Strecke verpassen

Randoland, balades ludiques pour petits et grands, de Vienne à Condrieu par la Viarhôna
Fun hikes for all ages, from Vienne to Condrieu along the ViaRhôna / Lustige Spaziergänge für Groß und 
Klein, von Vienne nach Condrieu auf der Viarhôna

Livret jeux pour découverte familiale en autonomie 

Games booklet for a family experience without a guide

Spieleheft für eine Familien-Erkundung auf eigene Faust

    Renseignements / Information / Informationen
Dans nos points d’infos touristiques 
From our tourist information points
In unseren Touristen-Informationen
04 74 53 70 10
www.vienne-condrieu.com

Balades et randonnées 
Outings and hikes / 
Spaziergänge und Wanderungen

Le territoire de Vienne Condrieu est le point de 
départ de nombreux sentiers de randonnées 
pédestres ou VTT pour tous niveaux, adaptés aussi 
bien aux sportifs aguerris qu’aux balades en famille. 

The Vienne Condrieu region is the starting point for 
a wide range of hikes and mountain-bike trails for all 
levels, from trails for experienced riders and hikers to 
relaxing walks with your family. 

Die Region Vienne Condrieu ist Startpunkt 
zahlreicher Wander- oder Mountainbikewege aller 
Schwierigkeitsgrade, die für trainierte Sportler ebenso 
geeignet sind wie für Familienausfl üge. 

Itinéraires à télécharger sur 
Download trails from
Die Routen können heruntergeladen werden auf

www.vienne-condrieu.com 
www.pilat-tourisme.fr/decouvrir/randonnees

Topo guides, cartes et suggestions personnalisées 
dans nos accueils touristiques / Topographical guides, 
maps and customised tips in our tourist offi ces / 
Wanderführer, Karten und individuelle Beratung fi nden 
Sie in unseren Touristen-Informationen.

Vienne Condrieu Tourisme propose...
With Vienne Condrieu Tourism...
Vienne Condrieu Tourisme bietet...

Vienne City Tram
Tourist train / Touristenzug

Petit train touristique tout confort pour explorer Vienne 
et les vignobles alentour.

A top-quality sightseeing train to visit Vienne and the 
nearby vineyards.

Ein kleiner Bummelzug für Touristen, um Vienne und 
die Weinberge der Umgebung zu erkunden.

Visites guidées 
Guided Tours / Führungen

La meilleure manière de percer les secrets du territoire 
de manière classique… ou décalée !

The best way to explore the region’s secrets in a 
traditional or original way!

Die beste Art, um die Geheimnisse der Region auf 
klassische ... oder schräge Art zu lüften!

Randoland, balades ludiques 
pour petits et grands
Fun hikes for all ages / Lustige Spaziergänge 
für Groß und Klein

Livret jeux pour une découverte familiale 
en autonomie 

Games booklet for a family experience without a guide

Spieleheft für eine Familien-Erkundung auf 
eigene Faust

Vienne Condrieu Tourisme
   Pavillon du tourisme, cours Brillier, 38200 Vienne 
04 74 53 70 10
www.vienne-condrieu.com
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